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 ¡ADVERTENCIA!   
Antes de poner en uso su coche todas las personas interesadas en utilizar el mismo  
Debe leer atentamente este manual y firmar la hoja adjunta para su inspección.  
Es preferible que este manual se encuentre en el interior de su coche.  
OBJETIVOS DE MANUAL   
Este manual está dirigido a:  
- Al responsable de la empresa.  
- Al personal de la instalación.  
- Al personal responsable del mantenimiento.  
En caso de pérdida o deterioro de los manuales, pedir una copia al centro de servicio 
más cercano. 
 
RESPONSABILIDAD "   
Las instrucciones de este manual no sustituye, pero para comprender  las 
obligaciones para el cumplimiento de la legislación vigente sobre 
las actuales normas de seguridad e higiene.  
Con referencia a lo que se informa en este manual de instrucción la  DF Italia srl  
Sociedad Unipersonal no asume ninguna  
responsabilidad por:  
- Uso contrario a las leyes locales y nacionales.  
- Incumplimiento o incorrecta de las instrucciones del manual.  
- Incorrecta instalación o colocación.  
- Defectos de la tensión en la red.  
- Modificaciones no autorizadas de la máquina. 
- Uso por personal no capacitado.  
 
GENERAL Y DE SEGURIDAD "   
Esta máquina fue construida de acuerdo a las normas vigentes dentro de la 
Comunidad Económica Europea.  
El respeto de tales normas por parte del fabricante asegura que el producto a estado  
diseñado y construido según los últimos criterios tecnológicos.  
Se debe, sin embargo, que el personal afectado en  el mantenimiento ordinario y 
extraordinario del producto sea formado adecuadamente para el uso y con ciertos 
requisitos básicos que deben seguirse.  
El área de trabajo debe ajustarse a ciertos principios fundamentales.  
El cumplimiento de estos requisitos mínimos es la base para garantizar la seguridad 
de las personas y los bienes.  
Estas instrucciones de uso son válidas para los diversos aparatos. Para algunos tipos, 
puede haber ligeras desviaciones. 
PARTE GENERAL   
1 Uso  
El distribuidor automático de leche cruda se destina a la venta directa del productor 
al consumidor, sólo leche recién ordeñada. El distribuidor es conforme según el 
Decreto Legislativo 28 de enero de 2008, n.28  
a) la inscripción colocada en el distribuidor deberá indicar que la cantidad de leche 
que se ofrece y debe considerarse como la cantidad mínima garantizada;  
b), debe mostrar el nombre del operador y su razón social, su sede más cercana y sus 
detalles, y mostrando por separado las instrucciones de uso;  
c) el operador deberá garantizar el buen funcionamiento y la verificación bienal de 
los dispositivos de dosificación , cuyos resultados deberán estar a disposición de los 
órganos de control . 
 



Deje por lo menos 10 cm de espacio en la parte inferior y 50 cm por encima del aparato 
Distribuidor dónde se encuentra la unidad refrigerante.  
No exponga a temperatura demasiado alta o la luz solar directa. No exponga a 
temperatura ambiental demasiado baja por debajo de 0 ° C. No coloque el "aparato 
cerca de fuentes de calor. No apoyar  al aparato  otros equipos de distribución de que 
desarrollan calor. . Nunca cubrir la rejilla de ventilación del aparato y no cerrar la parte 
superior. Para desconectar la unidad de la red de suministro, desenchufar sin tirar del 
cable del enchufe.  
PRECAUCIÓN  
Antes de abrir el aparato,, dejar reposar durante al menos cuatro horas para estabilizar el 
refrigerante en el circuito y no crear perturbaciones en el funcionamiento.  
El refrigerante es ligeramente inflamable, dependiendo de la composición de sus 
componentes. El refrigerante del circuito está en recipientes herméticamente cerrados y 
a estado controlado muchas veces su contenido. En caso de manejo inadecuado, hay una  
real y grave amenaza de incendio. No se permite ningún tipo de intervención mecánica 
en el sistema de refrigeración y en particular en las partes accesibles del eje del 
compresor.  
Salpicaduras del líquido refrigerante puede provocar graves lesiones en los ojos. 
  
 
 
 
 

2 Recomendaciones y ecológicas de eliminación de los envases  
Protege el aparato durante el transporte. Los materiales utilizados para el envasado 
no son juguetes.  
Algunas partes están empaquetados en materiales reciclables.  
Hacer el favor de traer el material de embalaje a la oficial de los puntos de recogida 
más cercano para que el reciclado y la reutilización de materiales recuperables, 
evitando la creación de los depósitos ilegales.  
3 Elección del lugar de su instalación. 
Para evitar daños a las personas y las cosas, el aparato debe de ser  desempaquetado 
y puesto en marcha por cuatro personas.  
Revise su equipo antes de poner en su lugar, para ver si hay daños externos visibles. 
No ponga en funcionamiento el aparato si por cualquier motivo la unidad parece 
dañada.  
Por lo tanto, controlar cuidadosamente si hay daños de embalaje que muestre que la 
unidad ha sufrido malos tratos durante el transporte, el daño al cuerpo del aparato, 
daños visibles al cable eléctrico o al  enchufe.  
Si tiene alguna duda, dejar que el aparato lo controle el servicio al cliente.  
4 Transporte y montaje del aparato 
Cada movimiento del Distribuidor  debe  ser realizado en el apagado (plug retirado) 
y debe tomarse todas las precauciones necesarias para evitar daños a los bienes o 
personas.  
Retire el embalaje, retire el aparato de los documentos existentes y accesorios.  
Poner en la unidad, tenga cuidado de no dañar los tubos y el cable de alimentación.  
La máquina debe descansar sobre una base estable y horizontal. (use un nivel de 
burbuja de aire)  
Acomodar el aparato, posiblemente, en un lugar fresco y bien ventilado y seco, en 
caso necesario, climatizar el local.. 
 



 
Si el refrigerador entró en contacto con los ojos, enjuagar inmediatamente en agua 
corriente y buscar inmediatamente a un médico oftalmólogo.  
Intervenciones en el sistema de refrigeración  sólo pueden ser realizadas  por personal 
cualificado y formado.  
Todas las intervenciones no previstas en este manual no deben de aplicarse como las 
intervenciones de mantenimiento extraordinario y por tanto estan prohibidas. 
 
5 Tarjeta y dimensión 
La placa con los datos técnicos se encuentra en la parte frontal del aparato.  
 
VERSIÓN 130 200 
TENSIÓN (A.C. VOLT) 230 230 
FRECUENCIA (Hz) 50 50 
SUGERENCIA DE POTENCIA (A) 3,5 4,2 
MAX ACTUAL (A) 7,0 7,0 
TEMPERATURA DE FUNCIONAMIENTO (° C)   0 / 32 0 / 32 
TEMPERATURA DE LA LECHE (° C)   +1 /+ 4 +1 /+ 4 
ÁMBITO DE APLICACIÓN litros / min 2,6 / 3,0 2,6 / 3,0 
DENSIDAD DE LECHE Kg / dm3   1031 1031 
 
 

         
 
 
 
6 Conexión del aparato  
El aparato sólo puede estar vinculado a una toma de corriente prevista de la masa de 
tierra conforme a las normas vigentes y los instalados por personal calificado y 
capacitado.  
El sistema eléctrico al que se está conectando debe realizarse de conformidad con la 
normativa vigente y adecuada al distribuidor de energía eléctrica nominal que  
aparece en la placa del aparato.  
El aparato no debe ser conectado a través de la extensión.  
Entre la red y el cable de alimentación de la caja debe ser instalado un interruptor 
magnetotérmico (no suministrado). 
 
 
 



 
 
 
 
INSTRUCCIONES ZONA USUARIO    
Se entiende por la superficie que se accede sin necesidad de utilizar una clave o una 
herramienta. 
 
 
1 Descripción del panel frontal:                                               

 
CUADRO 1                                                                                                     
1. INSTRUCCIONES DE USO  
2 ª LECTOR DE PANTALLA DE CREDITO  
LLAVES  
3 ª BOTÓN DE PARADA  
4 IMPRESORA  
5 GESTION DE LAS MONEDAS  
6. Vano LECHE DE ENTREGA  
7 PUERTA CON MANIJA o Grifo.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
2 Descripción del funcionamiento  
Para utilizar el distribuidor atenerse escrupulosamente a las instrucciones que 
figuran en el panel  anterior.  
Comprobar el estado del Distribuidor automático  
Compruebe que el dispositivo esté encendido observando el escrito en la pantalla. Si no 
hay ningún número que se muestra el Distribuidor no está en funcionamiento, por lo 
tanto, el producto puede no ser pagado.  
Compruebe que las luces del lector para las llaves electrónicas son fijas y de color 
verde, de lo contrario si el distribuidor no está en funcionamiento, por tanto, el producto 
no puede  ser pagado.  
Uso del monedero y de la llave  
El distribuidor está equipado con un conmutador selector de llave electrónica recargable 
y un monedero para su uso con monedas  0,10 -  0,20 -  0,50  - 1,00 y 2,00 euros.  
El distribuidor sólo funciona con la clave específica que suministra el fabricante de las 
máquinas. Por tanto no se puede utilizar las llaves de otras empresas o de otros aparatos 
distribuidores.  
Usted puede obtener el crédito que desea ( escrito por el operador en el espacio previsto 
a continuación para las instrucciones) introduciendo la moneda en el monedero o 
introduciendo la llave en el selector. Si el crédito en la llave es cero o insuficiente  
introducir las monedas.  
El distribuidor no da cambio, pero el saldo permanece en la memoria por lo tanto  es 
posible añadir otras monedas para una posterior recogida suplementaria o insertar una 
llave electrónica y cargar sobre esta el resto de crédito para utilizarlo en otro momento.  
Mientras que el distribuidor está operando no es posible introducir monedas o llaves 
para llevar a cabo las operaciones anteriores pero debemos esperar hasta el final del 

 



trabajo en curso.  
Prueba de Producto  
Introducir la botella apartando la puertecilla que da  acceso al compartimento prestando 
atención al posicionamiento en el centro del tubo de color blanco (el pico no es visible 
en esta etapa).  
IMPORTANTE: Antes de poner la leche en un contenedor asegúrese de que esté 
limpio y no presenta ningún rastro de otras sustancias o partículas que pueden 
dañar la entrega del producto y hacerlo peligroso para la seguridad de sus 
consumidores.  
Alcanzado o superado el crédito pulsar de una sola vez el botón 1 por debajo de la 
pantalla, en este momento la boquilla de salida baja unos 20 mm, asegúrese de haberlo 
centrado y de esperar hasta el final de la orden. Se aconseja de esperar 2 o 3  segundos  
antes de retirar la botella para completar el llenado del mismo.  
Abrir la puerta del compartimiento y retirar el dispensador de botella.  
NO CERRAR LA PUERTA CON LA BOTELLA LLENA TODAVIA DENTRO.  
Retire la botella de la sala y cerrar de inmediato para evitar la exposición del producto a 
cualquier tipo de microbios, agentes patógenos, o impurezas que puedan dañar la 
integridad de la leche cruda apenas tomada.  
Repetir la  operación para el otro producto que usted necesita o puede cerrar la puerta  
cuidadosamente.  
Después de algunos segundos se activa un chorro de vapor para la limpieza del 
compartimiento dispensador.  
NO ABRA LA PUERTA MIENTRAS EL VAPOR ESTA FUNCIONANDO.  
El distribuidor ofrece la leche en dosis pre establecidas de  500 ml de leche, 700 ml ó 
1000 ml en función de la opción elegida en el momento de compra. 
Sólo en caso de anomalías o que salga en exceso el producto pulse STOP 7. Apretando 
este  botón, el distribuidor finaliza la operación. El saldo restante, relativo a la 
prestación no se reconoce como pagado así el crédito residual de otra operación o el 
importe de la llave estarán todavía a disposición del cliente.  
El ticket (OPCIONAL)   
Un vez terminada la entrega, se ruega de retirar el ticket que le permite comprobar la 
fecha de entrega, incluso en los días siguientes. Leer con atención y seguir 
estrictamente las especificaciones en ella. Rascar con una mano tirando hacia abajo la 
parte central del billete de la salida de la  impresora.  
Entregas múltiples  
Para efectuar otras entregas, es necesario introducir otra moneda o verificar que el resto 
de crédito sea suficiente y repetir las operaciones descritas por el siguiente producto. 
Repetir la operación y cerrar la puerta con mucho cuidado.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



INSTRUCCIONES DE LA ZONA RUTINARIA DE MANUTENCION  
Se entiende a la zona a la cual  se accede exclusivamente mediante el uso de una llave 
de acceso.                                                                                                                                                                                                      
                                                                                            
Área de mantenimiento de rutina                                        
 
CUADRO 2  
1. Bloqueo del compartimiento de la leche  
2. Termorregulador  
3. Interruptor de encendido  
4. Ventilador de refrigeración  
5. Interruptor "manual"  
6. Controlador electrónico  
7. La protección del cuadro eléctrico  
8. Lector de la llave (volver)  
9. Botón de parada (volver)  
10. Impresora (volver)  
11. Monedero para la monedas (volver)  
12. Gancho de cierre de la puerta de servicios   
13. Bloqueo del compartimiento de los servicios  
14. Contenedor de las monedas en las aletas  
15. Contenedor de monedas 
 
 
 
16. Tubería de vapor y ataque  
17. Bomba de leche  
18. Escotilla de carga  
19. Motor reductor para el agitador  
20. Pistón neumático  
21. Compartimiento de entrega (volver)  
22. Eje de la válvula de entrega  
23. Tanque de recogida de vertidos  
24. Válvula de vaciado de los vertidos  
25. Válvula de interceptación de la leche  
26. Descarga de tanque de leche  
27. Ruedas del tanque de leche  
 
 
 
 
Para acceder al área de mantenimiento de rutina usar la llave introduciéndola  en su 
lugar de sobre el lado anterior izquierdo de la puerta azul del Distribuidor y abrir la 
puerta del compartimento de servicios . Para acceder al compartimiento refrigerado  
de la leche utilizar la otra llave suministrada.  
 
1. Bloqueo del compartimiento de la leche  
Permite de acceder, con la llave apropiada, al compartimiento de refrigeración y al 
depósito de la leche. 
  
2. Termorregulador  
Controla la temperatura en el interior del depósito de la leche, la visualiza, gestiona el 
frigorífico y las alarmas de los excesos de temperaturas. 
 
 
 

 



3. Interruptor de encendido  
El interruptor que en la posición 1 enciende el Distribuidor es de color  verde.  
En la posición 0 se apaga el Distribuidor.  
Antes de efectuar cualquier operación sobre el Distribuidor, se recomienda quitar el 
enchufe de la fuente de alimentación.  
 
4. Ventilador de refrigeración  
Se activa automáticamente al superar los 30 ° C en el interior del cuadro eléctrico y se 
apaga cuando la temperatura baja en los valores establecidos por el fabricante.  
 
5. Manual  
Este botón le permite de hacer salir la boquilla y, al mismo tiempo de activar la bomba 
en funcionamiento manual y poder entregar la leche manualmente. Se recomienda 
activar esta función sólo después de asegurarse de que la bomba no se enciende en seco 
y que todas las válvulas están en posición de abierto. No cumplir con esto particular, 
pueden causar graves daños a la bomba.  
 
6. Controlador electrónico  
Durante el funcionamiento normal del Distribuidor esta pantalla mostrará los datos del 
fabricante.  
Si la temperatura del frigorífico es demasiada alta para ser capaz de entregar la totalidad 
del producto, recibe el siguiente  
mensaje: TEMPERATURA DEMASIADO ALTA ESPERAR A QUE DESCIENDA. 
Cuando la temperatura del frigorífico a descendido y se llega a  4 ° C, aparecen las 
palabras: "LAVADO". En este momento el operador podrá reiniciar el Distribuidor.  
 
7. La protección del cuadro eléctrico  
Protege al usuario contra el riesgo de contactos eléctricos.  
Esta prohibido quitar los tornillos de montaje de protección, está prohibido  quitar la 
protección.  
Esta prohibido realizar cualquier operación dentro de esta protección sin haber 
desconectado del distribuidor la toma de corriente. Esta prohibido efectuar cualquier 
tipo de operación sin esta protección, sin tener previamente la autorización escrita del 
fabricante y haberla obtenido por escrito del mismo. 
  
8. Lector de la Llave  (volver)  
 
9. Botón de parada  (volver)  
 
10. Impresora  (volver)  
En la parte trasera de la impresora va insertado la carta térmica para la impresión del 
ticket  la trazabilidad siguiendo instrucciones en los párrafos siguientes. 
  
11. Monedero de monedas (volver)  
 
12. Gancho de cierre de puerta  
Permite de  cerrar los varios servicios.  
 
 
 
 



 
13. Bloqueo del compartimiento de los servicios  
Permite introduciendo la llave apropiada de dirigir el gancho para cerrar la puerta de la 
sala de servicios.  
14. Contenedor de las monedas en las aletas  
Contiene el recipiente de las monedas.  
 
15. Contenedor de las Monedas 
En este contenedor se encuentran las monedas introducidas por los usuarios que se 
toman extrayéndolas por la parte de arriba.  
 
16. Tubería de vapor y ataque  
De este tubo pasa el vapor que entra en el compartimiento dispensador.  
Atención de vapor a 100 grados C: Se recomienda no tocar con las manos sin protección 
la tubería que se conectará al compartimento ni el eje de la boquilla  zona de expansión 
y la entrada de vapor.  
Antes de manipular el tubo apagar el Dispensador y esperar algunos minutos para que 
se enfríe.  
Cada operación debe llevarse a cabo con el distribuidor apagado.  
El chorro de vapor a 100 grados provoca quemaduras en la piel y lesiones oculares. En 
caso de contacto accidental lavar inmediatamente con agua fría y consulte a un médico.  
 
17. Bomba de leche  
Aspira del depósito de la leche y la devuelve.  
No toque el motor con las manos mojadas o mientras que el distribuidor está encendido.  
Cada operación debe llevarse a cabo con el distribuidor apagado.  
 
18. Escotilla de carga (solo MOD200)  
Proporciona acceso a la cisterna para cargar la leche, para limpiarla y / o supervisar el 
estado de limpieza y conservación.  
19. Motor reductor para el agitador  
Permite de tener agitada la leche para evitar el afloramiento de la crema y poder 
distribuir así un producto siempre homogéneo.  
No toque el motor con las manos mojadas o mientras que el distribuidor está encendido. 
Cada operación debe ser efectuada  con el distribuidor apagado. 
 
20. Pistón neumático (opcional en el MOD130)  
permite la entrega de la boquilla, normalmente retraido del compartimiento dispensador 
para mover hacia abajo y ser visible y accesible para el cliente, que recoge la leche. 
Atención las partes mecánicas en movimiento, no tocar el pistón mientras  el 
distribuidor está encendido. Cada operación debe llevarse a cabo con el distribuidor 
apagado.  
21. Compartimiento de entrega (volver)  
 
22. Eje de la válvula de escape  
Permite que la leche condensada y accidentalmente caducada no sea entregada al cliente 
y vaya directamente a la cisterna de recogida de vertidos. 
23. Tanque de recogida de vertidos  
Permite recoger los vertidos de la bandeja del dispensador de entrega.  
La cisterna de 200 litros es una parte integrante del mismo y consiente de llevar estos 
 
 



residuos líquidos en la empresa para el vaciado y limpieza. La cisterna de 130 litros es 
una garrafa separada de la cisterna.  
Vaciar y desinfectar el tanque con el detergente adecuado y abundante agua corriente 
cada vez que se cambie la leche.  
Atención: para la eliminación de los residuos de este recipiente  se debe utilizar un 
dispositivo de escape previstos en las normas  de la ley en vigor al momento de la 
utilización del distribuidor. 
El contenido de este depósito debe ser eliminado como residuos y no  puede ser 
utilizado  para cualquier otro propósito.  
 
24. Vaciado de la válvula de descarga (sólo MOD200)  
Girando la válvula permite vaciar el depósito de recogida de residuos. 
  
25. Válvula de interceptación de la leche  
Permite abrir y cerrar el flujo de leche. Cuando la palanca está en línea con el tubo el 
grifo está abierto, cuando se encuentra en posición transversal respecto al tubo el flujo 
está bloqueado.  
Atención: abrir siempre el grifo antes de activar la bomba conectada a la misma. 
Olvidarse de esto puede traer graves consecuencias a la bomba.  
 
26. Descarga de tanque de leche  
Permite vaciar el depósito de la leche. Al destornillar la tapa del anillo permite el 
derramamiento de la leche o el líquido de lavado contenido en el depósito de la leche. 
Asegúrese de haber cerrado bien la tapa antes de colocar la leche.  
27. Tanque de leche de la rueda  
Permitir la circulación de la cisterna para su inclusión en el distribuidor y la circulación 
de los tramos cortos.  
Advertencia: El desplazamiento y el transporte debe ocurrir sólo en superficies 
perfectamente planas y lisas,  
libre de obstrucciones, agujeros y / o escalones. La cisterna debe transportarse 
lentamente para evitar el derrame o el vuelco . No superar pendientes superiores al 8%, 
ni con el depósito vacío ni con el depósito lleno..  
Cuidado que con un depósito a plena carga puede llegar a pesar hasta 250 kg, por lo 
tanto, debe manejarse sólo con el equipo adecuado. Durante la manipulación y el 
transporte los depósitos deben estar bien atados y firmemente unidos y fijos a las 
estructuras adecuadas. 
Antes de mover la cisterna asegurarse que la zona de trabajo esté libre de personas, 
animales o cosas al menos el doble de la altura máxima que se alcanza (bañera o ducha, 
ascensor, etc.)  
 
OPERACIONES A REALIZAR EN EL ÁREA DE MANTENIMIENTO ORDINARIO:   
 
En la zona de mantenimiento sólo podrán efectuarse  las operaciones que figuran a 
continuación.  
Todos los demás trabajos no previstos por este manual puede causar daños a cosas y 
personas y, por tanto, prohibida por el fabricante.  
 
Retirar dinero   
Para la toma de la caja levantar ligeramente el contenedor y tirar extraiendolo por la 
parte de arriba sin vaciar el contenido y devolver insertandolo en los ejes.  
 
 



 Se recomienda vaciar el tanque antes de proceder al llenado.  
 
Cambio papel de la impresora (si los hubiera)  
La impresora utiliza papel térmico de 35 m.m. . No se puede utilizar papel de diferentes 
tamaños. El uso de otros tipos de papel que puede provocar la rotura de varias partes del 
distribuidor.  
La falta de papel se caracteriza por destellos intermitentes de luz roja visible desde la 
impresora.  
Se accede a la zona  de mantenimiento de rutina  en el compartimiento de servicio con 
la correspondiente llave.  
Inserte la tarjeta con la solapa de abajo hacia arriba como se muestra en el diagrama 
situado en el lado izquierdo de la misma impresora.  Colocar la tira de papel al rodillo 
negro, el rodillo empieza a girar automáticamente al insertar el papel hasta un punto 
predeterminado y luego se detiene. Realizar una entrega y compruebe que el ticket sea 
correcto. Si el ticket aparece impreso, pero difícilmente legible, se necesitará repetir 
otros pagos hasta que el escrito aparece nítido. Si el ticket aparece completamente 
blanco el rollo se ha insertado al revés y entonces es necesario romper el papel y 
efectuar operaciones hasta el parpadeo al final del documento. En este punto, la 
impresora está lista para recibir de nuevo el papel. Inserte el rollo en el lado correcto  
para realizar las operaciones descritas anteriormente. 
 
En cuanto al aparato, 
Activar el Distribuidor automático trámite interruptor general (posición 1-luz verde 
encendida) después de haber seguido todas las advertencias descritas en este manual. 
 
Cuadro comandamento Termorregulador:  
Señales de alarmas  

 
 
Cuadro de comandamento controlador de panel de distribuidores:   
 

                                
 
1 DISPLAY :  se enciende cuando se activa el interruptor general de ignición y visualiza 
eventuales mensajes de alarma.  
2 PULSANTE ESC :  Sirve para salir del menú de programación  
3 PULSANTE OK: Sirve para entrar en el menú de programación y confirmar su 
selección. 



4 FLECHA ARRIBA:  Le permite moverse en el menú de programación y cambiar los 
parámetros establecidos.  
5 FLECHA ABAJO :  Le permite moverse en el menú de programación y cambiar los 
parámetros establecidos  
6 FLECHA A LA IZQUIERDA:  Permite moverse en el menú de programación y 
cambiar los parámetros establecidos  
7 FLECHA A LA DERECHA:  Le permite moverse en el menú de programación y 
cambiar los parámetros establecidos  
8 LUZ DE FUNCIONAMIENTO:  se enciende cuando se activa el interruptor general 
de encendido y verifica la operación normalmente en color verde.  
 
Advertencia:  
las máquinas expendedoras automáticas están programadas y probadas en nuestros 
laboratorios y / o durante la instalación.  
No es posible hacer ningún cambio de los parámetros establecidos sin haber solicitado 
previamente autorización escrita del fabricante y haberla obtenido por escrito del 
mismo.  
 
Cierre 
Para utilizar el interruptor de apagado (posición 0 - luz verde apagado)  
 
Conexión con el tanque y poner en funcionamiento  
La leche debe entrar en el distribuidor sea enfriada por un batidor de temperatura 
y transportado según el reglamento en vigor al momento de utilizar y sucesivos. 
Que viene conservado a una temperatura máxima de 4,0ºC y mínima de 0 (cero)ºC.  
 
A  
PRECAUCIÓN ANTES DE ABRIR LA PUERTA DEL DEPARTAMENTO DE LA 
LECHE Y DE INTRODUCIR EL CONTENEDOR EN EL DISTRIBUIDOR QUITAR 
LA ALIMENTACION ELECTRICA DEL APARATO POR MEDIO DEL 
INTERRUPTOR GENERAL.  
El desplazamiento y el transporte debe hacerse únicamente en la superficie  
perfectamente plana y lisa, libre de obstáculos, agujeros y / o escaleras. La cisterna  
debe moverse lentamente para evitar el riesgo de vuelco. No es posible superar 
pendientes superiores al 8%.  
ADVERTENCIA: una excesiva pendiente de la rampa de carga (no siempre ) 
provoca la inversión del mismo bidón. las causas del derrocamiento de la caja en sí.  
Cuidado con el depósito que debe ser manejado sólo con el equipo adecuado. Durante la 
manipulación y el transporte de tanques debe estar bien atado y garantizado a los 
mecanismos apropiados.  
Antes de mover la cisterna para asegurarse de que el área de trabajo es claro por parte 
de los animales o la propiedad.  no asume ninguna responsabilidad por daños o 
perjuicios derivados de un incorrecto posicionamiento, la instalación o la inversión de la 
caja en sí.  
El distribuidor se carga por la inserción de un tanque especial que se incluye  
posicionandola como en la figura de al lado.  
B  
Una vez colocado el bidón  insertar el enchufe (1) en la adecuada toma de corriente   
respetando la polaridad de la corriente y el gancho de la palanca del conector hasta 
 
 



 
la dispersión. ABRIR UNA TAPA PARA LA ENTRADA  DE AIRE EN EL BIDON 
C  
Inserte la boquilla de la leche dentro el compartimento situado encima del departamento 
de entrega y apriete el tornillo para poner fin a la tubería sin aplastar.  
Cierre la puerta del frigorífico.  
Haga ahora la carga del tubo de leche con el botón de lavado del cuadro eléctrico. Hacer 
por lo menos 3 botellas de prueba.  
Cerrar con llave la puerta del compartimiento de la leche y el departamento de servicio. 
 
 
 
 

   
 
 
 
 
Retirar el contenedor:  
Desenganchar la palanca del conector (1) haciendola rodar hacia arriba después de la 
toma. Una vez que se libera la palanca puede desenchufar el conector deslizándola hacia 
abajo. Se recomienda hacer esto con cuidado y sin tirar el cordón. Quitar el  tubo 
colocado arriba al dispensador de la bandeja y almacenar en modo que eventuales gotas 
caigan en el departamento de los residuos.  
La cisterna de la leche está libre de los vínculos y puede ser ocupado  prestando 
atención a lo que se muestra en  
tabla de arriba en la sección A para el transporte y manipulación.  
La limpieza y el cuidado del distribuidor  
Antes de cualquier intervención de limpieza del frigorífico, desenchufar el distribuidor 
para desactivar la corriente eléctrica.  
La limpieza y el cuidado de las superficies de los MOD 130 y 200  
Para limpiar las superficies exteriores del aparato utilizar un paño humedecido con un 
producto de limpieza para acero inoxidable u otros detergentes neutros. Para la parte de 
color azul usar sólo agua o detergentes neutros.  
Para la limpieza de superficies internas requiere el uso de detergentes compatibles con 
el uso alimentario y al mismo tiempo adaptado al material del cual está constituido el 
compartimiento del frigorífico.  



 
No toque con las manos el hielo de las paredes de la celda. Espere 1 hora antes de 
efectuar la limpieza o usar guantes.  
Lavar con abundante agua y poner en posición correcta la cuadrícula que se encuentra 
en el compartimiento de descarga. Lavar las otras partes ligeramente sucias con una 
esponja húmeda para evitar que, a largo plazo, se formen de incrustaciones de bacterias.  
Para un funcionamiento eficiente del distribuidor, se recomienda la limpieza periódica 
del condensador al menos cada tres meses. Para limpiar el condensador siga estas 
instrucciones:  
1  Desconecte el cable de alimentación de la energía  
2  limpiar el condensador con una aspiradora o un cepillo seco  
3  reconectar el cable de alimentación e iniciar el distribuidor.  
Atención : el uso en zonas particularmente  polvorientas  se recomienda de hacer la 
limpieza más frecuente.  
 
Descongelar  
La descongelación de la nevera tiene un ciclo completamente automático.  
El número de descongelación varía dependiendo de la gama de la temperatura y la 
duración preestablecida en fábrica.  
La fase de descongelación viene señalada al inicio en la unidad de pantalla.  
El agua de la condensación se recolecta en un tanque situado en la parte posterior del  
distribuidor y se hace evaporar mediante el calor provocado por una resistencia.  
No utilice por alguna razón, un limpiador de chorro de vapor para descongelar las 
paredes del aparato ( podrían haber fuertes peligros de descargas eléctricas ).  
 
La limpieza y el cuidado de los tanques y del circuito de aspiración  
Con cada distribuidor son entregadas, al menos, dos cisternas para el transporte y la 
conservación de la leche así como la declaración de conformidad por el fabricante.  
Lavado debe realizarse en una habitación adecuada para poder disponer de agua fría, 
agua caliente, detergente adecuado y poder proceder a la evacuación del líquido del 
lavado.  
Para las cisternas que se incluye con el distribuidor, atenerse a los siguientes 
procedimientos, para otros tipos de contenedores atenerse a los procedimientos del 
fabricante. 
  
Requisitos MOD 130 y 200  
Es necesario efectuar la operación de limpieza de la cisterna CADA DIA y además cada 
vez que se reemplaza la leche del interior de la cisterna. Usted puede hacer más de una 
limpieza por día, pero el distribuidor debe ser lavados cada vez que haya un bloqueo 
sobre la temperatura del frigorífico.  
 
* Se recomienda el uso de un producto autorizado para la alimentación, se recomienda 
el uso de un detergente sanificante alcalino en la maquinas para el ordeño y tanques de 
refrigeración de la leche, teniendo cuidado en respetar los requisitos descritos en la 
etiqueta del producto detergente en cuanto al modo de empleo de la temperatura y el 
porcentaje de soluciones. La dosis equivocada de ambos puede causar daños a las 
personas, a la bomba o al distribuidor. Utilice una vez al mes, un detergente ácido 
específico para la piedra de la leche, teniendo cuidado de respetar la dosis y el 
porcentaje de la solución que recomienda  el proveedor.  
ATENCION : Antes de usar cualquier producto de limpieza verificar las características, 
el modo de empleo, el destino del uso y consultar la ficha de seguridad. 



 
Se recomienda asistir al  lavado de las cisternas para asegurar que se llevan a cabo 
correctamente todas las operaciones y observar que la bomba no trabaje en vacío lo que 
podría provocar daños irreparables a la bomba. 
El distribuidor y los depósitos deberán mantenerse limpios interna y externamente.  
 
Procedimiento para la limpieza manual y MOD 130 y  MOD 200  
La limpieza de aspiración (bomba, mangueras, boquilla) y el interior del tanque debe ser 
lavado en distintos momentos.  
 
Planta de lavado de admisión MOD 130 y 200:  
Para el lavado viene suministrado un tablero eléctrico que una vez conectado el enchufe 
a la caja eléctrica seguir los siguientes procedimientos.  
Sumergir el tubo flexible de aspiración en un cubo con al menos 10 litros de agua fría y 
limpia.  
Activar el interruptor de la bomba y enjuague hasta el final del cubo. Se recomienda que 
se presente en movimiento y cerrar el interruptor una vez que ha salido toda el agua  y la 
bomba está girando en vacio..  
Sumergir el tubo de succión  en un recipiente con una solución de 5 litros de agua 
caliente y detergente *  
Apenas termina la solución apagar la bomba con el mismo interruptor. 
 
Enjuague horas sumergiendo el tubo de succión en un cubo de 10 litros de agua fría y 
limpia.  
Activar el interruptor de la bomba hasta el final de los10 litros.  
Lavar el extremo exterior de la boquilla con productos adecuados para la alimentación, 
teniendo cuidado de enjuagar con abundante agua corriente para eliminar todos los 
restos del sanificante.  
Coloque la boquilla en un recipiente limpio de los riesgos de contaminación.  
Atención en no descuidar ninguno de estos detalles ya que puede causar daños a las 
personas, a la bomba o el distribuidor.  
 
Lavado interior de la Cisterna MOD 200:  
Eliminar la alimentación de la bomba y del motorreductor  desconectando el enchufe de 
la toma de corriente y  colocar en un lugar seco.  
Vaciar completamente el bidón del propio contenido, extraer la tuerca de la tapa de 
encima de la cisterna de la leche.  
Abra la escotilla de acceso a la cisterna, quitar y vaciar la tapa metálica cerca de la 
bomba.  
Atención : para la eliminación de los residuos de este recipiente debe utilizar un 
dispositivo especial de escape que cumplan las normas y leyes en vigor en el momento 
de la utilización del distribuidor.  
 
ENJUAGUE : Con la válvula de escape cerrada y la llave de interceptación de leche 
abierta enjuagar bien la cisterna con agua fría para lavar el residuo del anterior 
producto. Empiece por la parte superior de lavado, que pasa por los la eclosión y la 
entrada de grandes cantidades de agua en el tubo de la esfera de lavado. Enjuague bien 
las paredes, los bordes redondeadas y la parte inferior hasta el final de la gestión.  
Tenga especial cuidado para enjuagar el mango del agitador y su paletilla.  
Para hacerlo con precisión se requiere al menos 20 litros de agua corriente. 
 



 
PRE CALEFACCIÓN: Cierre la válvula de descarga de la cisterna y enjuague el tanque 
con el mismo procedimiento con todas las áreas previamente indicadas con agua 
caliente. Vacíe el tanque de su contenido y cerrar el grifo.  
 
LAVADO: Preparar  una solución de agua caliente y detergente * para una cantidad 
mínima de 10 litros de agua.  
Procurarse de un cepillo que pueda llegar a la parte inferior de la cisterna.  
Vierta la solución con detergente en el tanque  de la leche con la escotilla y, con la 
escoba, frotar toda la superficie del tanque a partir de la parte de arriba hasta el fondo. 
Como en el punto anterior.  
Una vez limpiado el fondo abrir el grifo para echar la solución, teniendo cuidado de 
limpiar los bordes y las juntas de descarga y también del grifo.  
 
ENJUAGUE : Cierre el tapón de descarga, dejando abierto el grifo y comenzar a lavar 
el tanque con abundante de agua fría corriente de la escotilla hasta el fondo.  
Llegar a la parte inferior y quitar la tapa y enjuague bien por dentro y por fuera el tubo 
de escape, el grifo, las juntas y todas las partes de esta sección de la cisterna.  
Espere hasta que el agua haya salido, enjuague y cerrar la tapa de la descarga, el grifo 
de la obstrucción de la leche, la tapa de la esfera de lavado y la escotilla para impedir la 
entrada de impurezas en el tanque 
.  
Lavado interior de la cisterna MOD 130 :  
Quitar la alimentación de la bomba y del motorreductor desconectando el enchufe de la 
fuente de alimentación y guardar en un lugar seco.  
Vaciar la basura de su contenido, extraer la tuerca de la tapa sobre la descarga de la 
cisterna de leche.  
Abra la tapa del bidón con el correspondiente gancho y tire de la pala del agitador.  
Atención : para la eliminación de los residuos de este recipiente debe utilizar un 
dispositivo de escape que cumplan las normas y leyes en vigor en el momento de 
utilizar el distribuidor.  
 
ENJUAGUE : Con la válvula de escape cerrada y la llave de interceptación de leche 
abierta enjuagar bien la cisterna con agua fría para lavar el residuo del anterior 
producto. Empiece por la parte superior de enjuague. Enjuague bien paredes, los bordes 
redondeados y la parte inferior hasta el final. Enjuague la tapa y el agitador.  
Para efectuar la operación en modo correcto es necesario al menos 20 litros de agua 
corriente. 
 
PRE CALEFACCIÓN : Cierre la válvula de descarga de la cisterna y enjuague el 
tanque con el mismo procedimiento con todas las áreas previamente indicadas con agua 
caliente. Vacíe el tanque de su contenido y cerrar el grifo. 
 
LAVADO : Preparar  una solución de agua caliente y detergente * para una cantidad 
mínima de 10 litros de agua.  
Procurarse de un cepillo que pueda llegar a la parte inferior de la cisterna. 
Vierta la solución con detergente en el interior del tanque y, con el cepillo, frotar toda la 
superficie de la cisterna iniciando de la parte alta hasta el fondo. Como en los párrafos 
anteriores. La limpieza con esta solución y también la cubierta y el agitador. 
 
 



  
Una vez limpiado el fondo abrir el grifo para echar la solución, teniendo cuidado de 
limpiar los bordes y las juntas de descarga y también del grifo. 
 
ENJUAGUE : Cierre el tapón de descarga, dejando abierto el grifo y comenzar a lavar 
el tanque con abundante de agua corriente de la escotilla hasta el fondo.  
Llegar a la parte inferior y quitar la tapa y enjuague bien por dentro y por fuera el tubo 
de escape, el grifo, las juntas y todas las partes de esta sección de la cisterna. 
Enjuagar con abundante agua la cubierta y el agitador.  
Espere hasta que el agua haya salido, enjuague y cerrar la tapa de la descarga, el grifo 
de la obstrucción de la leche, la tapa de la esfera de lavado y la escotilla para impedir la 
entrada de impurezas en el tanque. 
. 
Sala de recogida de residuos de lavado MOD 130 y 200 :  
Precaución: para la eliminación de los residuos de este recipiente se debe utilizar un 
dispositivo de escape según las normas y leyes en vigor en el momento de la utilización 
del distribuidor.  
El contenido de este tanque debe ser eliminados como residuos y no se puede utilizar 
para cualquier otro propósito.  
Vaciar a través de la válvula y desinfectar el tanque mediante los detergentes adecuados 
y abundante agua corriente cada vez que se cambia la leche prestando mucha atención a 
la limpieza de los bordes.  
 
Limpieza externa del tanque  MOD 130 y 200 :  
para la limpieza exterior  usar un detergente específico para el acero aprobado para el 
contacto con los alimentos.  
 
Una vez lavado, el tanque de la leche deberá conservarse en un lugar limpio y en 
condiciones higiénicas sanas, posiblemente cerrado y lejos del polvo, agentes patógenos 
y cualquier cosa que puediera afectar a la limpieza.  
 
Llenado de los tanques :  
La leche debe entrar en el distribuidor ya enfriada por un batidor de temperatura  y 
transportados de conformidad con los reglamentos en vigor en el momento de su 
utilización y después. Que viene conservada  a una temperatura máxima de 4,0 ° C y 
mínima 0 (cero) ° C.  
Asegúrese de que el tanque este limpio y conservado en modo correcto como así lo 
prescribe.  
En caso de duda, repetir todo el procedimiento de lavado del tanque.  
Introducir la leche de la escotilla (MOD 200) o de la tapa abierta MOD 130) inmediata- 
mente de nuevo para evitar posibles contaminaciones por impurezas o agentes 
patógenos externos.  
 
Bloqueo por exceso de temperatura  
El bloqueo por exceso de temperatura puede verificarse en el caso de un fallo en el 
refrigerador o en caso de pérdida de energía eléctrica o por otras causas externas.  
Sucede que si el producto contenido en el distribuidor supera la temperatura de  4,1 ° C  
el distribuidor se bloquea y no se puede hacer nada desde el exterior ( luz roja fija en el 
lector con llave de pantalla electrónica ). 
 
VERIFICAR EL BLOQUEO POR EXCESO DE TEMPERATURA 



 
Verificar la presencia de energía eléctrica sobre la pantalla del lector de llave.  
Abra la puerta del departamento de servicios con la llave apropiada.  
Compruebe el mensaje en la pantalla del cuadro eléctrico y la temperatura indicada por 
Termorregulador.  
Si se indica "ALARMA SOVRE TEMP. ESPERAR BAJADA "significa que la 
temperatura del refrigerador está todavía por encima de los 5 ° C y por tanto demasiado 
elevada para entregar el producto.  
Si aparece el mensaje "LAVAR" significa que la temperatura cayó por debajo de 5 ° C, 
visible en la pantalla del termorregulador, y que puede ponerse en funcionamiento  el 
distribuidor.  
 
RESTAURACIÓN DEL FUNCIONAMIENTO 
Activar el interruptor “ manual “  la bomba y recoger según lo previsto en un 
contenedor a parte la leche no vendida y que NO debe ser destinada al consumo 
humano.  
En cualquier caso, seguir los procedimientos establecidos en su manual de ejecución de 
control (HACCP).  
Hacer el lavado del tanque de distribución siguiendo las instrucciones de este manual.  
 
Sistema GSM ( donde estén instalados)  
El sistema GSM le permite recibir un mensaje en uno o más teléfonos móviles (máximo 
4) en caso de anomalías de funcionamiento.  
El sistema debe ser instalado y programado y probado por el servicio técnico o por el 
personal cualificado previo consentimiento por escrito del fabricante.  
Para el funcionamiento se requiere de una tarjeta SIM de telefónica.  
En el caso de un exceso de temperatura de la leche y si la leche en el tanque está a punto 
de terminar se recibe el mismo mensaje.  
En el caso que se interrumpa la electricidad, el GSM  envía un mensaje "PUESTA EN 
MARCHA DE ALARMA". Requiere verificar que el distribuidor está trabajando 
correctamente.  
 
Vapor de agua ( donde estén instalados)  
Al final de cada entrega, el distribuidor genera un chorro en la zona de entrega, esto 
ocurre sólo cuando el cliente, después de haber sacado la leche, cierra  la puerta y esta 
permanece cerrada durante algún tiempo.  
la esterilización funciona incluso, tanto si se abre la puerta como  si se cierra por un 
cierto tiempo, aunque sin haber la entrega.  
Asegúrese de que, antes de cerrar la puerta del distribuidor, que la tubería de vapor está 
conectado a la boquilla del compartimiento de la entrega.  
Manejar con cuidado y sólo cuando el distribuidor está cerrado.  
La caldera de vapor deben ser alimentados exclusivamente con agua desmineralizada 
para evitar la formación de incrustaciones de cal, que pueden afectar el funcionamiento 
de la caldera propiamente dicha.  
En la parte superior del distribuidor se encuentra un tubo de goma transparente que se 
sumerge en el bidón de agua desmineralizada.  
Controlar periódicamente el nivel de líquido en la botella y no dejar nunca la caldera sin 
agua.  
 
 
 



Condiciones de Garantía  
El distribuidor de la leche cruda se garantiza por un período de 12 meses a partir de la 
fecha de compra. La garantía consiste en la sustitución de piezas defectuosas que se 
encuentran con la excepción de las piezas de desgaste.  
El mal uso del distribuidor, o el uso indebido, la utilización con otros productos 
distintos de leche cruda o alteración se invalida automáticamente la garantía.  
Quedan excluidos de garantía los daños causados por fenómenos naturales, actos de 
vandalismo, de la guerra.  
Y siempre excluido de la garantía la puerta del compartimiento del dispensador, el 
soporte de la cornisa de plástico de este último. 
Los costes de transporte y mano de obra también están excluidos de la garantía.  
El auténtico documento de garantía es el que se acompaña en la entrega.  
El comprador se compromete a notificar por escrito mediante carta certificada ar al 
vendedor en un plazo de 8 días a partir de la entrega, la existencia de anomalías, 
defectos o mal funcionamiento, comprometiendose a consentir al vendedor de efectuar 
para llevar a cabo todas los controles del caso y, si es necesario para eliminar las 
máquinas y tenerlas en sus instalaciones para tales auditorías.  
El fabricante no responde en ningún caso de la inactividad o falta de venta.  
 
Servicio de Atención al Cliente  
 
Para no correr en peligro, y no  causar  la expiración de la garantía, dejar que las 
reparaciones y las intervenciones técnicas sean únicamente efectuadas por el 
personal encargado del servicio al cliente.  
El servicio de asistencia al cliente requiere y las intervenciones técnicas se llevan a 
cabo únicamente por personal designado por el servicio al cliente.  
Atención al cliente necesarias para eliminar los daños causados por el fracaso o para dar 
cumplimiento a las recomendaciones y consejos contenidos en este manual de 
instrucciones no es libre y no forma parte de la fecha de la Garantía de su distribuidor.  
Si llama al servicio de atención al cliente, para obtener una ayuda tener a mano los 
principales identificaciones de vuestro aparato. 
- Tipo y modelo.  
- Fecha de compra.  
- Nombre y lugar de su distribuidor.  
- Descripción de los defectos en el funcionamiento. 
  
ÁREA DE MANTENIMIENTO EXTRAORDINARIA   
Se entiende a la zona a la cual se accede exclusivamente mediante auxilio de utensilios.  
El distribuidor necesita una intervención programada anual con pagamento 
efectuado por el fabricante del servicio técnico  y para verificar los instrumentos 
de medidas de la temperatura, para verificar las condiciones de la planta de 
aspiración y distribución de la leche y eventual sustitución de piezas sucias, 
gastadas, estropeadas. 
 
Las intervenciones al sistema de refrigeración pueden ser realizadas solamente por 
personal cualificado y formado.  
Todas las intervenciones de mantenimiento no previstas en este manual están 
prohibidas “ intervenciones de manutención extraordinaria “ y por tanto están 
prohibidas. Tales intervenciones deben ser realizadas únicamente por personal 
calificado y formado por la empresa.  
 



 
No se permite hacer ninguna modificación al Distribuidor salvo el permiso por 
escrito del productor.  
La puesta en marcha del cuadro eléctrico y la sustitución de la parte mecánica y la 
variación de los parámetros establecidos se permite sólo a personal calificado y 
formado.  
El fabricante está trabajando incansablemente para desarrollar aún más su 
producto. Contando en vuestra comprensión, nos reservamos el derecho de hacer 
cambios en la forma y en el equipamiento. 
 
VER ANEXO PARA LA TOMA DE ESTE MANUAL DE USO MOD 130-200 Rev 
1.3:  
 
Firmar en los espacios y la rotura a lo largo de la línea de media página, devolver al 
distribuidor la parte de debajo. 
 
Para la inspección y la aceptación de las condiciones:  
 
EMPRESA:  
 
FECHA:  
 
 
Nº NOMBRE APELLIDOS FECHA FIRMA 
1     
2     
3     
4     
5     
 
 
VER ANEXO PARA LA TOMA DE ESTE MANUAL DE USO MOD130-200 Rev 
1.3:  
 
Para la inspección y la aceptación de las condiciones:  
 
EMPRESA:  
 
FECHA:  
 
Nº NOMBRE APELLIDOS FECHA FIRMA 
1     
2     
3     
4     
5     
 
 
Para entregar al distribuidor 
 
 
 



 
 
 
 
 
 

CE 
 

89/336 DIR  
DIR 73/23  
EN55014-1  
EN55014-2  

EN61000-3-2  
EN61000-3-3  

EN60335-1 (2002)  
EN60335-2-75 (2002) 

 
 
 
DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD "   
Por la presente, el fabricante del producto descrito en este documento declara  que bajo  
su responsabilidad  este producto cumple los requisitos de seguridad, de la salud 
personal y protección básica conforme a las directivas comunitarias que existen en estos 
momentos, y que las actuaciones de las pruebas, en en particular la declaración de 
conformidad expedidos regularmente por el fabricante o por el funcionario responsable 
de la postura adoptada por las autoridades competentes, están presentes y se pueden 
aplicar al fabricante o el distribuidor del dispositivo.  
El fabricante declara también que los componentes de los aparatos descritos en estas 
instrucciones, que puedan entrar en contacto con alimentos frescos, no contienen 
ninguna sustancia tóxica.  
 
 
 
 
 
 
_____________________________________  
 
 


